
Когда они вышли из полицейского участка, Су Ран держала Су Хана за руку. Су Хань снова
отбросил ее руку.

"Мне не нужно было, чтобы ты приходила сюда," холодно сказал Су Хань. Он отвернулся,
чтобы скрыть неловкость.

Каким бы зрелым ни был Су Хань, он был всего лишь подростком. Он не знал, что делать прямо
сейчас. Он не ожидал, что Су Ран придет ему на помощь и защитит его.

Сегодняшняя Су Ран действительно удивила его.

Су Хань никогда раньше не видел Су Ран такой. Подожди, нет, это неправильно. На вечеринке
у богатого человека в Дуншань Дворе Су Ран тоже была такой. В тот день она была еще
сильнее.

Су Хань внезапно подумал о чем-то другом, и выражение его лица снова стало плохим.

"Эй, я ухожу."

"Подожди минутку, куда ты собираешься идти?"

"Или, еще лучше, где ты собираешься жить?" Су Ран пристально посмотрела на Су Хана, когда
та задала этот вопрос.

"Ни твоё дело." Помолчав, Су Хань добавил: "Я сам разберусь."

"Ты собираешься пойти в магазин жареных шампуров справа от ресторана hot post? Или в
магазинчике на вокзале слева от ресторана?"

"..."

"Пойдем, пойдем со мной домой. Неважно, насколько это плохо, все равно это будет лучше,
чем спать на улице," сказала Су Ран.

По дороге из полицейского участка полицейский прочитал ей лекцию о том, что родители
должны иметь чувство ответственности, непослушные дети нуждаются в любви и заботе, и
другие связанные с этим темы. Су Ран согласилась с его мнением. Она чувствовала себя
обязанной исполнить свою роль мгновенной мамы.

Возможно, ее действия сейчас помогут злодею меньше чернеть в будущем. Каждая мелочь
помогала.

Поколебавшись, Су Хань сказал: "Я не буду использовать твои деньги или трогать твои вещи."

"Эн, ладно, пошли."

Когда эта пластиковая пара мать и сын, у которых не было никакой семейной привязанности
или теплых воспоминаний друг о друге, шли вместе, неловкое молчание росло.

Как раз в тот момент, когда Су Ран подумала, что они собираются идти обратно в неловком
молчании всю дорогу, она услышала, как Су Хань несколько натянуто сказал: "Я не крал его
деньги."

"Эн." Су Ран уверенно кивнула.



"Я говорю правду!"

"Я знаю. Ты бы этого не сделал." Тон Су Ран был очень уверенным.

По крайней мере, в следующем десятилетии он станет большим злодеем, который может даже
причинить неприятности Сун. Даже если бы он был только ребенком прямо сейчас, он не
опустился бы так низко, чтобы украсть эту маленькую сумму денег.

Хотя он не знал о невысказанных мыслях Су Ран и считал ниже своего достоинства заботиться
о доверии этой женщины к нему, он не мог не просиять, когда услышал ее слова.

"Так ты мне веришь?"

"Ты не станешь красть эти 500 долларов." Су Ран кивнула. Даже если бы он собирался что-то
украсть, это было бы большое ограбление.

...

"Также..."

"Хмм?"

"Слева от ресторана нет магазина канцелярских товаров, а справа - магазина жареных
шампуров."

"А? Тогда что же там?"

"Похоже на ресторанчик с раменом."

"А еда там хорошая?"

"Даже не знаю." Он добавил: "Я там еще не ел."

"Тогда давай как-нибудь съездим туда." В ее изначальном мире маленькие помощники любили
вытаскивать ее на улицу и посещать различные магазины. Наверное, они боялись, что она
заболеет, если будет все время сидеть дома.

"Эн." Это был тихий, короткий звук, который, казалось, исходил из его горла.

Если бы она не была более чувствительна к звукам, чем обычный человек, и не привыкла к
произношению Су Хана, Су Ран могла бы подумать, что он игнорирует ее.

Они снова погрузились в неловкое молчание, пока не добрались до своего съемного дома.

Су Хань нахмурился, увидев большие слова, написанные красной краской на двери.

"Ты опять заняла денег?"

Ах хаха.

Должна ли она сказать, что никто не знал их мать лучше, чем их собственные дети, или это
было просто потому, что первоначальный владелец делал это так много раз, что Су Хань уже
привык к этому?



Столкнувшись с риторическим вопросом Су Хана, который он произнес с такой
убежденностью, Су Ран внезапно почувствовала себя немного взволнованной.

"Это старый долг," сказала Су Ран.

http://tl.rulate.ru/book/34026/768183


